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提　要　在所有的第二语言教学中 , 将汉语作为第二语言教学有其特殊的规律

性。汉字教学在汉语教学中所具有的重要地位 , 就是这种特殊性之一。 对这种特殊

性加以研究和利用 , 对于对外汉语教学来说 , 又有着特殊的重要意义。

汉字教学是整个对外汉语教学中不可缺少的组成部分。 目前 , 对外汉语教学界汉字教学

的状况不能令人满意 , 在整个语言教学中明显滞后。在对外汉语教学的各个阶段是否开并如

何开汉字课 , 各家没有统一的做法 , 也缺少统一的认识。汉字教学的无序状态反映出我们对

汉字教学还不重视 , 研究也不够。这影响到对外汉语教学听、 说、 读、 写四种能力的平衡发

展。当前 , 对于汉字教学和汉字教材的编写在理论与实践上的探讨 , 正在积极展开。 在新一

代对外汉语教材编写中加强汉字教学的途径主要有三种: 一是编写独立的汉字教学课本 , 单

独设课进行汉字教学 ; 二是在综合课课本中进一步增加汉字教学的内容 ; 三是按照汉字教学

的规律性 , 以汉字教学为纲编写完全不同于以往教材的革命性的新教材。其中 , 前两种途径

是相辅相成的 , 不可偏废。 本文拟就第二种途径对对外汉语教材和汉字教学问题提出一些思

考。讨论的范围限于普通进修生一年级 ,即从零起点到 HSK初等三级这一年所使用的综合课

教材中汉字教学。

一

　　目前 , 汉字教学在对外汉语教材中的重要地位没有得到应有的重视。在外语和第二语言

教学中 , 文字教学所占的比例一般不太大。对于拼音文字的语言 , 教学双方都把主要力量放
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在语音、 词汇和语法上 , 认字所费的时间很少。在教学安排上 , 只是用极短的时间来教授词

语拼写的知识。而对外汉语教学的情况则十分特殊 , 德国的柯彼得先生指出 “学习汉语最大

的难关就是中国的传统汉字。 ……正因为如此 , 不少会说一口流利的汉语、 在口语交际不成

问题的外国人在书面交际方面是文盲或半文盲。这是其他外语几乎没有的现象。”
①
其中关于

学生学习汉字所费精力和时间的比例是否占到 80～ 90% , 也许还有待于进一步的统计和商

讨 , 但是其所占比例肯定相当高。而在我们以往培养的留学生中 , 有相当一部分在书面交际

方面几乎是文盲或半文盲 , 则是一个不可质疑的事实。

对读写能力要求不高导致了学习者轻视汉字学习的倾向。由于汉字教学是附属于综合课

教学的 , 初级阶段的学生学习生词和常用交际语的任务已经相当繁重 , 同时无论是现有对外

汉语初级教材还是学习者所面对的教师 , 在相当长的一个教学过程中 , 都对口头交际所需要

的听说能力强调的较多 , 而对包括汉字认读能力在内的读写技能缺少明确的标准要求 , 特别

是写的能力则缺少明确的标准要求。 这就在听说读写四种能力平衡发展的问题上造成了一个

误区 , 使得学习者在汉语教学的最初阶段就重听说 , 轻读写。特别值得一提的是 , 在对我们

对外汉语教学起到重要指导和推动作用的 HSK考试中 ,汉字的地位也未得到应有的重视。现

行的 HSK试题中 ,只有综合部分要求考生用汉字完成词语的完形填空 ,所用汉字数量只有 12

个。这 12个都只是中等难度的汉字 , 它们在整个试题中所占的分数比例也很小。这意味着 ,

一个外国留学生的汉字书写能力几乎等于零 , 也可能得到 HSK中等 6级甚至 6级以上的成

绩。

目前汉字教学的任意性导致教学效果的低下。 现有教材的编写要么是优先考虑词汇和语

法项目的安排顺序 , 要么是优先考虑情景和交际功能 ,所以不能很好地兼顾汉字教学的内容 ,

生字的出现顺序带有很大的任意性 , 课文中出什么生词 , 就教什么生字 , 很少考虑到汉字教

学所应遵循的规律。常见的对外汉语教学教材一般是从教问候语和介绍语等日常交际的需要

开始的。学生在学习之初 , 就会遇到一些笔画较多 , 结构也较为复杂的汉字。因此 , 学生只

有一个一个汉字地死记硬背 , 记忆的负担相当重 , 产生畏难情绪几乎是必然的。

二

汉语的读写能力是汉语书面交际的基础 , 是书面信息输入和输出的手段和形式。 读和写

互有联系但又有很大的不同。心理学的实验证明 , 认读汉字属整体扫描 , 即对汉字形体的整

体反应。汉字的书写则需要落实到汉字的每一个基本笔画、 笔顺、 偏旁、部件、 结构上去。这

对来自非汉字文化圈的外国人来说 , 就十分困难了。如果我们在初级阶段的汉字教学上 , 主

要是采取让学习者用大量的时间去描红的单一教学手段 , 而不把如何掌握汉字书写的基本规

律放在教学的首要位置 ,这只会让学习者将每一个汉字都当成特定的画图画来学习和记忆。由

于汉字数量众多 , 教学上相当困难。 因此 , 较可行的方法则为开设专门的汉字课。

汉语是语素文字。在汉语词汇系统中 , 双音节词占了极大的比例 , 大约是 80%以上。但

是 , 由于现代汉语是从以单音节为主的古代汉语发展而来的 , 现代汉语中的根词中 , 基本上

以单音节词为主。 这些根词作为语素构成新词的时候 , 具有极大的能产性。 而整个现代汉语

词汇系统 , 实际上正是以这些根词为基础形成的一个个同族词群而构成的。 这些根词的能产
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性给我们的汉字认读和词汇教学带来了很大的便利。现代汉语中构词能力最强的常用字为

152个 , 它们的构词数都达到 101组词以上。其中 134个字为汉语水平汉字大纲中的甲级字 ,

约占总数的 88. 1% , 18个为乙级字 , 约占总数的 11. 8% , 这些常用字都会在初级汉语教材

中出现。学生通过掌握一个 “天” 字 , 就可以为以后学习 “天空、 天气、 天才……昨天、 今

天、 明天、 蓝天、 航天” 等一百多组词语打下基础。在初级汉语教材的编写中 , 将这样一些

构词能力特强的汉字和一些出现频率特别高的汉字相对集中地安排在几个单元中进行教学 ,

是可行的。当然汉字教学是服务于词汇教学的 , 汉字教学不能代替词汇教学。认识一个词语

中的汉字 ,不等于会正确地使用这个词语。由于外国留学生不像以汉语为母语的中国人一样 ,

已经具有良好的汉语语感 , 因此 , “通过一个字记住一串词” 的 “以字带词” 的做法在初级阶

段的汉语教学中实际意义不大。 但通过汉字认读的教学 , 可以解决词汇教学中词的形和义的

部分问题。语素是汉字和词汇的桥梁与纽带。 从绝大部分汉字都是语素这一点上看 , 汉字教

学与词汇教学有很大的重合度。 但是这种教学不是字本位的而是词本位的。 汉字教学必须落

实到词汇教学上去 , 这是对外汉语教学培养留学生听说读写四种能力的目的所决定的。

文字是辅助性的交际工具 , 是第二性的。 汉字是记录汉语的符号系统 , 就其性质来说是

辅助性的。但是 , 对外汉语教学的目的是培养留学生的汉语的交际能力 , 是听、 说、 读、 写

四种能力的总和。汉字教学落实到 “写” 上 ,就是要帮助留学生掌握汉语书面表达的工具。因

此 , 汉字教学不仅仅是为了帮助留学生获得汉字的书写能力 , 但是其最终目的是要培养他们

的汉语书面表达能力 ,归根结底是要落实到汉语写作上去。汉字教学不仅仅是教学生写汉字 ,

能够书写一定数量的汉字并不等于就是获得了汉语书面表达能力 , 比如很多日韩学生都会写

相当数量的汉字 , 但却不能写出正确的汉语文章。所以 , “写” 的能力的培养中 , 还有一个书

面语教学的问题。 但是 , 运用汉字的能力 , 特别是书写汉字的能力的缺乏 , 无疑是培养

“写” 的能力的 “瓶颈”。在留学生汉语水平所能达到的范围内 , 要尽可能地不因汉字书写能

力而影响其书面表达 , 假如他们的书面表达能力长期上不去 , 其进一步的学习就很难深入下

去 , 甚至会使他们放弃对自己书面表达能力的要求 , 对整个学习起滞后作用。为了及早地开

始汉语书面表达的能力的训练 , 在汉语学习的一定阶段 , 教留学生使用拼音输入方式 , 利用

计算机学习汉语写作 ,也是具有积极意义的。学习计算机汉字输入 , 并非要取消汉字教学。其

目的正是为了促进包括汉字书写能力在内的汉语书面交际能力的培养。

三

在综合课教材中 , 汉字教学内容最初安排是个难题。以往 , 为了避免学生记忆负担过重 ,

课文一般内容最初是以拼音展示的 , 到了一定的阶段再过渡到汉字展示 , 这样的做法具有一

定的合理性。笔者认为 , 可以从一开始就采取汉字展示与拼音展示相结合 , 以汉字展示为主 ,

拼音展示为辅的原则 , 省去完全以拼音展示的阶段。课文内容 , 尽可能用前面学习过的汉字

展示 ; 没有学习过的词语则用拼音展示 , 逐步提高汉字展示的比率 , 最后过渡到全部用汉字

展示。体现汉字是汉语书面表达的最基本的符号工具 ,而将汉语拼音始终放在辅助的地位上。

这样可协调汉字教学与功能和语法结构等项目的安排 , 但最主要目的是引导学习者用汉字这

个工具来学习听说读写的所有知识。
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汉字教学是一个长期的任务 , 它实际上贯穿于整个对外汉语教学过程。 但基础汉语教学

中的汉字教学可以有一个相对集中的强化阶段。在这个阶段中 , 通过教授上百个基本汉字来

帮助学习者了解汉字系统的基本知识 , 掌握汉字学习的基本规律 , 为以后的汉字教学打下良

好的基础。这个阶段的教学应主要根据汉字学习的理据性 , 遵循循序渐进的原则 , 从简到繁 ,

从单体到合体 , 同时考虑到与综合课其他内容的教学 , 特别是词汇的教学的需要 , 这些汉字

最好是具有常用性 , 即具有很强的构词能力或在基础汉语教学中出现频率较高的汉字。由于

在新一代基础汉语教材中应以汉字为展示课文的主要载体 , 这样一个集中强化的阶段开始得

越早越好。

在强化阶段中 , 除了教给学生汉字最基础的知识 , 如笔画、 笔顺等之外 , 笔者认为可以

尝试将汉字部件作为教学的重点。“部件是汉字的基本构字单位 , 介于笔画和整字之间。它大

于或等于笔画 , 小于或等于整字。 ……在合体字中部件小于整字 ; 在独体字中 , 部件等于整

字。
②
汉字部件与单体字具有很强的对应性 , 教完部件以后 , 教授和学习合体字就会变得清晰

而简单了。就整个汉字系统而论 , 汉字的笔画数比较多 , 让学习者记住一个汉字由哪些笔画

构成 , 是繁琐而困难的 , 也不容易讲清楚其中的规律性。 “部件组合为合体字 , 具有层次性 ,

因此合体字中切分出来的部件也具有层次性。部件切分就是依据组合层次对合体字进行分解 ,

一直分到末级部件。”
③
如果采用部件这个基本单位来分析合体字 ,或者反过来用汉字部件 “拼

写” 合体字 , 对帮助学生了解汉字结构的内在规律是十分有益的。“汉字教学的时候 , 应该相

应地对汉字结构进行系统分析的科学方法。分析的系统性越深 , 教学的效果越好 , 因为学生

在分析的基础上才意识到汉字结构的内在规律 , 他的记忆力由此会得到支持。”
④

汉字中的独体字大约只占总数的 4% ; 而合体字则占到 96% , 因此对合体字中部件组合

规律的分析是汉字教学中一个极为重要的方法。至于分析的方法 , 柯彼得先生在否定了 “六

书” 的分类、 “部首” 的优先地位等其他 “旧框框” 的同时 , 赞成使用我们在语言教学中用以

句法和词法分析的 “层次分析法” ( IC analy sis)。用这样的方法分析汉字可以直观而有效地展

示汉字的结构层次 , 对汉字教学是十分有效的。同时 , 汉字是形、 音、 义的结合体 , 对汉字

的分析当然也应包括对汉字部件之间所包含的意义关系的分析。 许多汉字的内部复合方式与

合成词乃至于词组、 句子的构造法具有相当大的一致性 , 掌握这样一种分析方法 , 不仅对汉

字学习具有积极的意义 , 给以后的词汇和句法教学也带来了极大的方便。

注　释:

①④　柯彼得: 《关于汉字教学的一些新设想》 , 载 《第四届国际汉语教学讨论会论文选》 ,北京语言出版

社 1995年版 , 第 104、 106页。

②　苏培成: 《现代汉字学纲要》 , 北京大学出版社 1994年版 , 第 63页。

③　苏培成: 《现代汉字的部件切分》 , 载 《语言文字应用》 1995年第 3期。
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